«Хозяйка Блосхолма». Перевод Г. Рубцова и Н. Рыкова
«Лейденская красавица». Журнал «Вокруг света», М., 1901
 

Хаггард Г. Р. X 13 Собрание сочинений: В 10-ти т. Т. 4. Хозяйка Блосхолма: Роман; Лейденская красавица: Роман: Пер. с англ. - М.: ТЕРРА, 1993. - 528 с., ил.

 
В четвертый том Собрания сочинений известного английского романиста Генри Райдера Хаггарда (1856-1925) входят исторические романы «Хозяйка Блосхолма» и «Лейденская красавица».

«Эйрик Светлоокий». Перевод А. Энквист

«Суд фараонов». Перевод З. Журавской

«Владычица Зари». Перевод И. Архангельской

«Скиталец». М., 1990, «Молодая гвардия»

Хаггард Генри Райдер. X 13 Собрание сочинений. В 10-ти т. Т. 5. Эйрик Светлоокий: Роман; Суд фараонов: Рассказ; Владычица Зари: Роман; Скиталец: Роман: Пер. с англ. - М.: ТЕРРА, 1993. - 496 с., ил.

В пятый том Собрания сочинений известного английского романиста Генри Райдера Хаггарда (1856-1925) входят сага «Эйрик Светлоокий» и посвященные истории Древнего Египта рассказ «Суд фараонов» и романы «Владычица Зари» и «Скиталец».
«Луна Израиля». Перевод Т. Барклаевой

«Клеопатра». Перевод Ю. Жуковой

«Жемчужина Востока». Перевод А. Энквист

Хаггард Генри Райдер. X 13 Собрание сочинений. В 10-ти т. Т. 6. Луна Израиля; Клеопатра; Жемчужина Востока: Романы: Пер. с англ. - М.: ТЕРРА, 1993. - 576 с., ил.

В шестой том Собрания сочинений известного английского романиста Генри Райдера Хаггарда (1856-1925) вошли романы «Луна Израиля» и «Клеопатра», посвященные истории Древнего Египта,  и роман «Жемчужина Востока», рассказывающий о некоторых страницах истории раннего христианства.
«Перстень царицы Савской». Перевод А. Мосшенсона

«Люди тумана». Перевод под ред. С. Михайловой-Штерн

«Прекрасная Маргарет». Перевод Б. Грибанова

Хаггард Г. Р. X 13 Собрание сочинений. В 10-ти т. Т. 7. Перстень царицы Савской; Люди тумана; Прекрасная Маргарет: Романы: Пер. с англ. - М.: ТЕРРА, 1993. - 544 с., ил.

В седьмой том Собрания сочинений известного английского романиста Генри Райдера Хаггарда (1856-1925) входят приключенческие романы «Перстень царицы Савской» и «Люди тумана» и исторический роман «Прекрасная Маргарет».
«Ледяные боги». Перевод Т. Левита

«Братья». Перевод Е. Чистяковой-Вэр

«Завещание мистера Мизона». Перевод В. Карпинской
«Доктор Терн». Перевод А. Энквист
Хаггард Г. Р. X 13 Собрание сочинений. В 10-ти т. Т. 8. Ледяные боги; Братья; Завещание мистера Мизона: Романы; Доктор Терн: Повесть: Пер. с англ. - М.: ТЕРРА, 1993. - 544 с, ил.

В восьмой том Собрания сочинений известного английского романиста Генри Райдера Хаггарда (1856-1925) входят романы «Ледяные боги», «Братья» и «Завещание мистера Мизона», а также повесть «Доктор Терн».

Мое примечание: Роман «Братья» известен под названием «Принцесса Баальбека».

«Нада».

«Ласточка».

«Бенита, или Дух Бамбатсе».

Редакция переводов М. Секей
Хаггард Г. Р. X 13 Собрание сочинений. В 10-ти т. Т. 9. Нада; Ласточка; Бенита: Романы / Пер. с англ. - М.: ТЕРРА, 1993. - 464 с.: ил.

В девятый том Собрания сочинений известного английского романиста Генри Райдера Хаггарда (1856-1925) входят романы «Она», «Возвращение Айши», а также рассказ «Черное Сердце и Белое Сердце».

«Она». Перевод А. Ибрагимова

«Возвращение Айши». Перевод А. Ибрагимова

«Черное Сердце и Белое Сердце». Перевод А. Ибрагимова
Хаггард Г. Р. X 13 Собрание сочинений. В 10-ти т. Т. 10. Она; Возвращение Айши: Романы; Черное Сердце и Белое Сердце: Рассказ / Пер. с англ. - М.: ТЕРРА, 1993. - 496 с.: ил.

В десятый том Собрания сочинений известного английского романиста Генри Райдера Хаггарда (1856-1925) входят романы «Она», «Возвращение Айши», а также рассказ «Черное Сердце и Белое Сердце».
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